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ABSTRAK

MOHAMMAD MUHYI1 ALGHIFFARI. Dosen Pembimbing Bapak Dr. Untung
Khoiruddin, M.Pd.I dan Bapak Zainal Abidin, M.Pd.l. Manajemen
Program Dwibahasa (Arab-Inggris) dalam Meningkatkan Mutu Belajar
Santri di Pondok Modern Darul-lhsan Nganjuk. Skripsi. Program Studi
Manajemen Pendidikan Islam. Fakultas Tarbiyah dan llmu Keguruan.
Universitas Islam Negeri (UIN) Syekh Wasil Kediri. 2026.

Kata Kunci: Manajemen, Dwibahasa, Pondok Pesantren Modern, Mutu Belajar.

Penelitian ini dilaksanakan di Pondok Modern Darul Ihsan
Nganjuk. Tujuan peneliaian ini guna mengetahui manajemen program
dwibahasa (Arab-Inggris) dalam meningkatkan mutu belajar santri di
Pondok Modern Darul IThsan Nganjuk. Melalui penelitian ini diharapkan
dapat diperoleh gambaran menyeluruh mengenai bagaimana pengelolaan
program dwibahasa Arab-Inggris) dapat berkontribusi terhadap terciptanya
mutu pendidikan yang berkualitas di pondok pesantren modern.

Penelitian ini menerapkan metodologi penelitian kualitatif dengan
pendekatan deskriptif. Teknik pengumpulan data dalam penelitian ini
melalui wawancara, observasi, dan dokumentasi. Proses pengumpulan data
dilakukan dengan melibatkan beberapa pemangku kepentingan yaitu
ustadz dan ustadzah dari pengelola program dwibahasa. Teknik dalam
menganalisis data menggunakan teori dari Miles dan Huberman yaitu
mereduksi data, menyajikan data, dan menarik kesimpulan. Sedangkan
untuk membuktikan kredibilitas data, peneliti menggunakan triangulasi,
member chek dan perpanjangan pengamatan. Sebagai penelitian lapangan,
metode ini digunakan untuk memperoleh gambaran yang mendalam
mengenai  pengelolaan program dwibahasa (Arab-Inggris) dapat
berkontribusi terhadap terciptanya mutu pendidikan yang berkualitas di
pondok pesantren modern Drul Ihsan Nganjuk, sehingga diharapkan dapat
memberikan kontribusi bagi pengelolaan program dwibahasa (Arab-
Inggris) yang lebih optimal.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa 1) proses perencanaan
program dwibahasa Arab-Inggris di Pondok Modern Darul-Ihsan Nganjuk,
antara lain: penyusunan rencana pelaksanaan pembelajaran (RPP),
penentuan model dan media pembelajaran, penentuan model evaluasi
pembelajaran. 2) strategi pelaksanaan program dwibahasa arab-inggris
yang efektif untuk meningkatkan mutu belajar santri di pondok modern
darul-ihsan nganjuk, antara lain: penerapan direct methode, penggunaan
dwibahasa di kamar dan aktivitas sehari-hari, dan pelatihan dan kerjasama
dengan lembaga bahasa profesional. 3) sistem evaluasi program dwibahasa
Arab-Inggris dalam mengukur peningkatan mutu belajar santri di Pondok
Modern Darul-Ihsan Nganjuk yaitu menggunakan model evaluasi dari G.
Terry.
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